
1. FEJEZET

Augusztus tizenöt. Újra forró, vakító kék egű nap virradt. Nem voltak bodros fehér felhők vagy hűsítő szellők, csak a tömény pára, amiben szinte úszni lehetett.

A hat- és hétórás hírekben komor arccal jósoltak további forróságot a meteorológusok. A nyár hosszú, lusta utolsó napjaiban a második hete tartó könyörtelen hőség volt a legnagyobb sztori Washingtonban.

A Szenátus szeptemberig nem ülésezett, így a Capitol Hillen lassan zajlott az élet. Az elnök a beharangozott európai körútja előtt Camp Davidben hűsölt. A politika mindennapos eseményeinek híján Washington a turisták és az utcai árusok városa lett. A Smithsonian Múzeummal szemben egy pantomimes köré kisebb tömeg gyűlt, bár inkább csak azért, hogy szusszanjon egyet, nem pedig a műélvezet okán. Csinos nyári ruhák tarkállottak, a gyerekek fagylaltért nyafogtak.

Fiatal és öreg egyaránt a Rock Creek parkba özönlött, az árnyékkal és a vízzel próbálva védekezni a hőség ellen. Hektoliterszámra fogyott a limonádé és az üdítő, akárcsak a sör és a bor, bár ez utóbbiak kevésbé feltűnően. Az üvegek pillanatok alatt eltűntek, amikor arra járt a parkőrség. A piknikező, főzögető emberek izzadtak, odaégették a kolbászt és nézték a füvön pelenkában totyogó kicsiket. Az anyák kiabáltak a gyerekeikkel, hogy ne menjenek a vízbe, ne szaladgáljanak az út mellett, tegyék le azt a botot vagy követ. A hordozható rádiókból szokás szerint hangosan és dacosan harsogott a zene; a DJ-k sorra konferálták fel a (szerintük) legújabb slágereket, és drámai hangon számoltak be a negyven fokot ostromló hőmérsékletről.

Kisebb diákcsoportok verődtek össze, néhányan a patak partján, a sziklákon üldögélve vitatták meg a világ sorsát, mások elterültek a füvön, és inkább a lebarnulás izgatta őket. Akiknek volt idejük és benzinjük, elmenekültek a tengerpartra vagy a hegyekbe. Néhány egyetemistának még volt ereje frizbit dobálni; a fiúk rövidnadrágra vetkőzve villogtak egyforma bronzszínűre sült felsőtestükkel.

Az egyik fa alatt lustán rajzolgatott egy csinos festőlány. Miután az egyik játékos hiába próbálta felhívni a figyelmét a bicepszére, amin hat hónapon át dolgozott, úgy döntött, közvetlenebb megoldást keres. A frizbi egy puffanással a rajztömbön landolt. Amikor a lány dühösen felnézett, a fiú odaszaladt. Bocsánatkérően vigyorgott, és remélte, hogy kellően szédítő a megjelenése.

– Bocs, nem értem el.

A lány hátravetette barna hajzuhatagát, majd visszaadta a korongot.

– Semmi baj. – Azzal visszafordult a vázlatához, még egy pillantást sem vesztegetve a fiúra.

Az ifjúság azonban kitartó. A srác leguggolt, tanulmányozni kezdte a rajzot. Semmit sem tudott a festészetről, de az alkalmat nem lehetett elszalasztani.

– Hé, ez nagyon jó! Hol tanulsz?

A lány jól tudta, minek szól az érdeklődése, már le akarta rázni, de felnézett, és a fiú rámosolygott. Lehet, hogy a trükk átlátszó, de a srác kedves, döntötte el magában.

– Georgetownban.

– Komolyan? Én is. Jogi előkészítő.

– Rod! – kiáltott oda neki türelmetlenül a barátja a fűről. – Iszunk akkor egy sört vagy nem?

– Gyakran jársz ide? – kérdezte Rod, elengedve a füle mellett a kiáltást. A lánynak volt a legnagyobb barna szeme, amit valaha látott.

– Időnként.

– Nem lenne kedved…

– Rod, gyere már! Megmelegszik a sör.

Rod ránézett izzadt, kissé túlsúlyos barátjára, majd a lány hűvös, barna szemébe. Könnyű volt a döntés.

– Majd utánad megyek, Pete! – kiáltott vissza, s magas, könnyed ívben visszadobta a korongot.

– Nem játszol tovább? – kérdezte a lány, tekintetével követve a frizbit.

– Az attól függ – vigyorgott a fiú, megérintve a haja végét.

Pete káromkodva eredt a korong után, amit aznap vett hat dollárért. Miután majdnem hasra esett egy kutyában, lerohant egy lejtőn, remélve, hogy a frizbi nem a patakba fog esni. A bőrszandálja sokkal többe került. A korong a víz felé kanyarodott, aminek láttán Pete hangosan elkáromkodta magát, aztán nekiütközött egy fának és leesett valahova a bokrok közé. Pete izzadva, a rá váró hideg sörre gondolva becsörtetett a sűrűbe.

A szíve előbb megdermedt, aztán hevesen verve pumpálta az agyába a vért. Mielőtt levegőt vehetett volna, hogy üvölteni kezdjen, a gyomra kiadta magából az ebédre evett sült krumplit és két hot-dogot.

A frizbi a pataktól egy méterre ért földet. Vidáman, újonnan, pirosan csillogott egy hideg, fehér kézen, ami mintha vissza akarta volna adni a gazdájának.

A kéz Carla Johnsoné, a huszonhárom éves színinövendéké és félállású pincérnőé volt. Tizenkét-tizenöt órával korábban fojtották meg egy papi vállkendővel. Fehér, aranyszegélyű vállkendővel.

Ben Paris nyomozó az asztalára könyökölt, miután befejezte a jelentését a Johnson-gyilkosságról. Két ujjal, géppuskázó stílusban gépelte le a tényeket, amik most újra végigfutottak lelki szemei előtt. Nem történt nemi erőszak, rablásra sem utal semmi. A nő táskája ott volt alatta, benne huszonhárom dollárral, hetvenöt centtel és a hitelkártyájával. Az ujján rajta maradt egy opálgyűrű, amiért legalább ötven dollárt adott volna bármelyik orgazda. Se indíték, se gyanúsított. Semmi.

Ben és a társa az áldozat családjának kihallgatásával töltötték a délutánt. Ronda meló, gondolta. Szükséges, de ronda. Minden kérdésükkel ugyanazokat a válaszokat tárták fel. Carla színésznő szeretett volna lenni. Teljesen lekötötték a tanulmányai. Járt valakivel, de nem komolyan – minden idejét az ambíciójának szentelte, amit már soha nem valósíthat meg.

Ben újra átfutotta a jelentést, és megállt a gyilkos fegyverről szóló résznél. A papi vállkendő, ami mellé egy cetlit tűztek. Néhány órával korábban maga térdelt le a holttest mellé, hogy elolvassa.

Bűnei megbocsáttatnak.

– Ámen – morogta Ben, és nagyot sóhajtott.

Szeptember második hetének egyik napján, hajnali egy óra után Barbara Clayton átvágott a Washington-székesegyház előtti füves térségen. A levegő meleg volt, a csillagok ragyogtak, mégsem tudta élvezni az éjszakát, rosszkedvűen motyogott mentében. Reggel majd megmondja a magáét annak a menyétképű szerelőnek! Még hogy úgy megjavította a váltót, hogy jobb lett, mint új korában! Micsoda szemét. Szerencse, hogy csak kétsaroknyira lakott. De reggel akkor is busszal kell munkába mennie. Ezért még megfizet az a maszatos arcú kurafi! Az égen felvillant és fényes ívet húzva kihunyt egy hullócsillag, de ő észre sem vette.

Mint ahogy az őt figyelő férfi sem. Tudta, hogy jönni fog. Talán nem megmondták, hogy figyeljen? Talán nem akart szétpattanni a feje most is a Hang nyomásától? Kiválasztatott, megkapta a terhet és a dicsőséget.

– Dominus vobiscum – suttogta, majd szorosan megmarkolta a papi vállkendő sima, fehér anyagát.

Amikor végzett, elöntötte a hatalom forró áradata. Az ágyéka szinte szétrobbant, a vére dalolt. Megtisztult, és most már a nő is tiszta lett. Lassan, finoman elhúzta a hüvelykujját a homloka, az ajka és a szíve fölött, leírva a kereszt jelét. Feloldozta őt, de sietve. A Hang figyelmeztette, hogy sokan még nem fogják fel művének tisztaságát.

A testet ott hagyta az árnyékok sűrűjében, s elindult, szemében az öröm és az őrület csillogó könnyeivel.

– A média itt liheg a nyakunkban! – csapott az öklével az asztalán heverő újságra Harris százados. – Az egész istenverte város retteg! Ha rájövök, ki szivárogtatta ki ez a papügyet a sajtónak…!

Elhallgatott, visszafogta magát. Ritkán került ilyen közel ahhoz, hogy elveszítse az önuralmát. Lehet, már jó ideje íróasztal mögött ül, de akkor is zsaru, méghozzá átkozottul jó zsaru, mondta magában. Márpedig egy jó zsaru nem veszíti el az önuralmát. Hogy időt nyerjen, összehajtotta az újságot és végignézett az irodájában lévő másik két rendőrön. Jó emberek, ismerte el Harris, nagyon jók. Kevesebbel be sem érte volna.

Ben Paris az asztal sarkánál ült és egy átlátszó műanyag levélnehezékkel játszadozott. Harris jól ismerte, tudta, hogy Ben szeret valamivel matatni gondolkodás közben. Fiatal még, gondolta Harris, mégis veteránnak számít a testületnél töltött tíz évével. Megbízható rendőr, bár néha kicsit lazán kezeli a szabályzatot. A két dicséretet a bátorságáért viszont nagyon megérdemelte. Kevésbé feszült pillanataiban Harrist még mulattatta is, hogy Ben úgy nézett ki, mint a hollywoodi forgatókönyvírók beépített zsarui – szikár arcú, erős csontú, sötét tekintetű, izmos testfelépítésű. Dús haja túl hosszú volt ahhoz, hogy hagyományosnak lehessen nevezni, pedig az egyik divatos georgetowni fodrászszalonba járt. Világoszöld szeme sohasem siklott el a lényeges dolgok fölött.

Mellette ült hosszú lábait maga elé nyújtva a társa, Ed Jackson. Közel kétméteres magasságával és százhúsz kilójával általában a puszta megjelenésével megrémítette a gyanúsítottakat. Vagy puszta szeszélyből, vagy tudatos döntés nyomán az egész arcát elborító szakállt növesztett, ugyanolyan vöröset, mint dús, göndör sörénye volt. Kék szeme barátságosan csillogott, pedig a szolgálati fegyverével akár ötven méterről is ki tudott lyukasztani egy negyeddollárost.

– Mink van eddig? – tette félre az újságot Harris, de nem ült le.

Ben egyik kezéből a másikba dobálta a papírnehezéket, aztán letette.

– A testalkaton és a bőrszínen kívül nincs semmilyen kapcsolat a két áldozat között. Se közös barátok, se közös időtöltések. Carla Johnson anyagát már látta, százados. Barbara Clayton egy ruhaüzletben dolgozott, elvált, gyermektelen. A családja Marylandben él, fizikai munkások. Úgy három hónappal ezelőttig komolyabban járt valakivel, aztán bedőlt a dolog, és a férfi Los Angelesbe költözött. Természetesen ellenőrizzük, de tisztának tűnik.

Benyúlt a zsebébe egy cigarettáért, aztán meglátta a társa tekintetét.

– Ez a hatodik – mondta Ed könnyedén. – Ben próbálja tartani a napi egydobozos szintet – magyarázta a többieknek, aztán ő is kézbe vette a jelentést.

– Clayton a Wisconsin sugárúton töltötte az estét egy bárban, az egyik munkatársával, egy férfival, aki csak a barátja. Az illető szerint Clayton egy óra körül távozott. A kocsiját kétsaroknyira találtuk meg a tetthelytől lerobbanva. Úgy tűnik, a váltóval lehetett gond. Clayton nyilván úgy döntött, hazagyalogol, a lakása csak tízpercnyire volt.

– A két áldozatban annyi a közös, hogy fehérek, szőkék és nők – szívott bele mélyen a cigarettába. Megtöltötte a tüdejét füsttel, majd kifújta. – És hogy most halottak.

Az ő területén, gondolta Harris, és ezt személyes sértésnek veszi.

– No meg a gyilkos fegyver, a papi vállkendő – tette hozzá.

– Amictus – bólintott Ben. – Úgy tűnik, nem lesz nehéz lenyomozni. Az emberünk a legjobb minőséget kedveli… a selymet.

– Nem a városban szerezte – vette át a szót Ed –, legalábbis nem az elmúlt egy évben. Ellenőriztük az összes kegytárgyboltot és az összes templomot, valamint kapcsolatba léptünk három New England-i üzlettel, ahol ezt a fajtát árulják.

– A papír, amire az üzenetet írták, bármelyik üzletben beszerezhető – tette hozzá Ben. – Egyszerűen lehetetlen lenyomozni.

– Más szóval semmink sincs.

– Más szóval – szívott bele ismét a cigarettába Ben –, semmink sincs.

Harris némán tanulmányozta őket. Nem bánta volna, ha Ben nyakkendőt köt vagy Ed levágja a szakállát, de ez a magánügyük volt. A két legjobb nyomozója. A sármos, látszólag gondtalan Parisnek olyan ösztöne voltak, mint egy rókának, az esze pedig vágott, mint a borotva. Jackson annyira alapos és hatékony, mint egy aggszűz nagynéni. Kirakójátéknak tekintette az ügyeket, és fáradhatatlanul rakosgatta az elemeket, míg fel nem tárult előtte a nagy kép.

Harris beleszimatolt Ben cigarettájának a füstjébe, majd emlékeztette magát, hogy az egészsége érdekében leszokott.

– Menjenek, kérdezzenek ki mindenkit még egyszer. Kérem a jelentést Clayton régi barátjáról, valamint kérem a kegytárgyüzletek vásárlóinak listáját. El kell kapnunk ezt a fickót! – pillantott le megint az újságra.

– A Pap – morogta Ben, miközben átfutotta a címlapot. – A sajtó imádja elnevezni az ilyen pszichotikusokat.

– És imád sokat írni róluk – tette hozzá Harris. – Úgyhogy szedjük le a címlapokról és dugjuk rács mögé!

Dr. Teresa Court az éjszakába nyúló papírmunkától álmosan ért be a rendelőjébe. Belekortyolt a kávéjába, és átfutotta a Postot. Már egy teljes hét eltelt a második gyilkosság óta, és a Pap, ahogy a sajtó elnevezte, még mindig szabadlábon volt. Nem gondolta, hogy a legjobb napkezdés róla olvasni, de szakmailag érdekelte az ügy. Megérintette a két fiatal nő halála, de arra tanították, hogy megfigyelje a tényeket és azok alapján diagnózist állítson fel. Az egész életét ennek szentelte.

Szakmai élete problémák, fájdalmak, frusztrációk állandó ostromát jelentette. Ezt ellensúlyozandó igyekezett megőrizni magánélete egyszerűségét és rendszerességét. Mivel a gazdagság és műveltség védőburkában nőtt fel, magától értetődően akasztotta a Matisse-nyomatot a falra és tette a Baccarat kristályvázát az asztalra. A tiszta vonalakat és a pasztellszíneket szerette, de időnként azon kapta magát, hogy vonzza egy-egy felkavaró alkotás is, mint például az élénk színekkel és lendületes ecsetvonásokkal operáló absztrakt olajfestmény, amit az íróasztala fölé akasztott. Megértette, hogy szüksége van a keménységre és a lágyságra is, és megbékélt vele. Az egyik legfontosabb dolognak tartotta az életében, hogy megőrizze a belső békéjét.

A kávéja már kihűlt, félre is tette, majd pillanatnyi habozás után az újságot is. Azt kívánta, bár többet tudna a gyilkosról és az áldozatokról, bár ismerné az összes részletet! Aztán eszébe jutott a régi mondás arról, hogy az ember legyen óvatos a kívánságaival, mert akár teljesülhetnek is. Gyorsan rápillantott az órájára, és felállt az asztaltól. Nincs ideje egy újságcikken töprengeni. Várják a betegei.

A keleti parti városok ősszel a legszebbek. A nyár kiégeti, a tél kopárrá és koszossá teszi őket, de ősszel teljes méltóságukban pompáznak.

Egy hűvös októberi éjszakán, hajnali két órakor Ben Paris hirtelen felébredt. Semmi értelme sem lett volna találgatni, mi rángatta ki érdekes álmából, amiben három csinos szőke nő is szerepelt. Felkelt, meztelenül odament az öltözőasztalhoz, és tapogatózva megkereste a cigarettáját. Huszonkettő, számolta némán.

Rágyújtott, és hagyta, hogy a jól ismert keserű íz betöltse a száját, mielőtt elindult volna a konyhába kávét főzni. Csak a tűzhely fölötti neont kapcsolta fel, és a szeme sarkából a padlót figyelte. Egyetlen csótányt sem látott a résekbe menekülni. Meggyújtotta a lángot a kanna alatt, arra gondolt, hogy ezek szerint még tartott az utolsó rovarirtás hatása. Miközben elővett egy csészét, félretolta az asztalon heverő kétnapi felbontatlan postát.

A neon sápadt fényében a vonásai keménynek, sőt veszélyesnek tűntek. De hát épp egy gyilkosságon gondolkodott. Karcsú, meztelen teste soványnak tűnt volna, ha nem látszanak jól kidolgozott izmai.

Tudta, hogy nem a kávé fogja ébren tartani. Amikor az elméje készen áll, a teste is követi majd. Végtelennek tűnő megfigyeléseken edzette magát.

Az asztalra felugrott a vézna, szürke macska, és meredten nézte, ahogy Ben cigarettázott és a kávéját kortyolgatta. Aztán látta, hogy gazdája gondolatai másfelé kalandoznak, így lemondott az éjszakai evés lehetőségéről, és mosakodni kezdett.

Semmivel sem jártak közelebb a gyilkoshoz, mint akkor, amikor megtalálták az első holttestet. Ha rá is bukkantak valamire, ami legalább távolról emlékeztetett nyomra, szertefoszlott az első mérföldnyi nyomozás után. Zsákutca, gondolt Ben keserűen. Semmi. Nulla.

Persze egy hónap alatt öten is feladták magukat, öt zavarodott elméjű, aki nyilvánosságra vágyott. Huszonhat nap telt el a második gyilkosság óta, s még sehol nem jártak. És tudta, hogy minden egyes eltelt nappal tovább hűl a nyom. A sajtó is egyre kevesebb foglalkozott az üggyel, ezzel párhuzamosan az emberek is kezdtek megnyugodni. Ben egyáltalán nem örült ennek. A csikkről rágyújtott egy másik cigarettára, a vihar előtti csendre gondolt. Kinézett a félhold sápadt fényében fürdő éjszakába, és tovább töprengett.

Doug kocsmája csak öt mérföldre volt Ben lakásától. A kis klubban sötét volt, a zenészek hazamentek, a kilögybölt italt felmosták. Francie Bowers kilépett a hátsó ajtón, majd belebújt a kardigánjába. Fájt a lába. Hat órát töltött tíz centi magas sarkokon, összepréselt lábujjakkal, de a borravalóért akkor is megérte. Lehet, hogy sokat kell állni a koktélmixereknek, de ha bírta a lábuk – márpedig az övé bírta –, akkor csak úgy dőlt a borravaló.

Még néhány ilyen este, ábrándozott, és leelőlegezheti azt kis Volkswagent. Nem kell többet nyomorognia a buszon. Neki ez jelentette volna a mennyországot.

A talpába éles fájdalom hasított. Francie felszisszent, és a sikátor felé pillantott. Legalább negyed mérföldet levághatna, de sötétben kellene mennie. Tett még két lépést a kivilágított utca felé, aztán feladta. Sötét ide vagy oda, egy lépéssel sem fog többet gyalogolni, mint amennyit feltétlenül kell.

A férfi régóta várt, de mindvégig tudta, hogy nem hiába. A Hang elmondta, hogy elküldték az egyik elveszettet. A nő gyorsan közeledett, mintha alig várná a megváltást. Napokon át imádkozott érte, a lelke megtisztulásáért. És már majdnem elérkezett a megbocsátás ideje. A megbocsátásé, aminek ő csak gyarló eszköze.

A fejében elkezdődött és lefelé áramlott az örvénylés. Eltöltötte az erő. Az árnyékba húzódva imádkozott, míg a nő el nem ment mellette.

Gyorsan cselekedett, könyörületesen. Amikor a vállkendő a nő nyaka köré került, azonnal szorosra is húzta. Halk, gurgulázó hang hallatszott, ahogy elfogyott a levegője. Francie a rátörő rémület közepette elejtette a táskáját, és mindkét kezével a torka köré szoruló valamibe kapaszkodott.

Néha, amikor az ereje a legnagyobb volt, a férfi megengedhette, hogy gyorsan haljanak meg. Ám ebben a nőben erősen lakozott a gonosz. Az ujjai a selyembe mélyedtek, majd a kesztyűbe, amit viselt. Amikor hátrarúgott, felemelte a talajról, de csak tovább kapálózott. Az egyik lábával belerúgott egy kukába, amely nagy csattanással dőlt el, s úgy visszhangzott a férfi fejében, hogy a végén szinte már sikítania kellett tőle.

Aztán a nő elernyedt, a férfi arcáról felszárította a könnyeket az őszi szél. Gyengéden lefektette az aszfaltra, és az ónyelv szavaival feloldozta. Rátűzte a kardigánjára a cetlit, majd megáldotta.

A nő megtalálta nyugalmát. És egy időre ő is.

– Semmi értelme meghalnunk, mire odaérünk – jegyezte meg komoly hangon Ed, miközben Ben nyolcvannal vett be egy kanyart a Mustanggal. – A nő már halott.

Ben visszaváltott, és befordult a következő sarkon.

– Te törted totálkárosra az előző kocsit. Az én előző kocsimat – tette hozzá nem túl rosszindulatúan. – Még csak hetvenötezer mérföld volt benne.

– Autós üldözés volt – morogta Ed.

A Mustang pattant egyet egy bukkanón, amiről Bennek eszébe jutott, hogy meg akarta nézni a lengéscsillapítókat.

– És nem öltelek meg – folytatta Ed.

– Horzsolások és zúzódások. – Ben felkapcsolt hármasba, és átcsusszant egy sárga lámpán. – Sok-sok horzsolás és zúzódás.

– De elkaptuk őket, nem? – emlékezett vissza mosolyogva Ed.

– Eszméletlenek voltak – állt meg csikorgó gumikkal Ben a járdaszegély mellett, és eltette a kulcsot. – Nekem meg öt öltéssel varrták össze a karomat.

– Mindig csak a nyafogás! – ásított Ed, miközben kiszállt a kocsiból és megállt a járdán.

Ahhoz képest, hogy még alig kelt fel a nap, és meglátszott a leheletük a levegőben, egész kis tömeg gyűlt össze a helyszínen. Ben fázósan összehúzta magán a zakóját, és magában kávéra áhítozva átfurakodott a kíváncsi nézelődők között a rendőrségi szalaggal lezárt sikátorhoz.

– Helló, Sly! – biccentett oda Ben a rendőrségi fényképésznek, majd lenézett a hármas számú áldozatra.

Huszonhat-huszonnyolc évesnek saccolta. A kardigánja olcsó műszálas darab volt, a cipője talpa szinte teljesen simára kopott. Lecsüngő, aranyozott fülbevalót viselt. Az arcát borító vastag sminkréteg nem illett a konfekciókardigánhoz és a kordbársony nadrághoz.

Ben ujjait aznapi második cigarettája köré hajtva meghallgatta a mellette álló egyenruhás rendőr jelentését.

– Egy csavargó találta meg. Beültettük a kocsiba, hogy kijózanodjon. Valószínűleg guberálás közben botlott bele. Halálra rémült, kirohant a sikátorból, egyenesen neki a kocsimnak.

Ben bólintott, és lenézett a gondosan a kardigánra tűzött cetlire. A frusztráció és a harag olyan gyorsan söpört végig rajta, hogy alig vette észre, mikor múlt el és mikor törődött bele a megváltoztathatatlanba. Ed lehajolt, felvette az aszfalton heverő hatalmas vászontáskát. Maréknyi buszjegy hullott ki belőle.

Hosszúnak ígérkezett a nap.

Hat órával később mentek be az őrsre. A gyilkossági részleget nem lengte körül az a buja csillogás, mint az erkölcsrendészetet, de olyan tiszta és rendezett sem volt, mint a kertvárosi őrsök. Két évvel azelőtt festettek, olyan színnel, amit Ben csak panelbézsnek hívott. A padlólapok nedvesen csillogtak nyáron és teljesen áthűltek télen. Akármilyen szorgalmasan dolgozott is a takarítócég a porszívóval és a porronggyal, a szobákat állandóan állott füst, kávé és izzadtság szaga lengte be. Igaz, tavasszal vettek egy biliárdasztalt és kiküldték az egyik nyomozót, hogy tegyen virágládákat az ablakpárkányokra. A virágok nem hervadtak el azóta sem, de nem is nyíltak.

Ben elment egy íróasztal mellett és odabiccentett Lou Rodericknek, aki épp egy jelentést gépelt. Ez a nyomozó kitartóan, egyenletesen dolgozott az ügyein, mint egy könyvelő a céges adóbevalláson.

– Harris látni akar – mondta Lou fel sem nézve, mégis sikerült együtt érző hangot megütnie. – Most jött vissza a polgármestertől. És azt hiszem, hogy Lowensteinnél üzenetet hagytak neked.

– Kösz – méregette Ben a Roderick asztalán heverő Snickers csokit. – Figyelj csak, Lou…

– Felejtsd el! – folytatta zavartalanul a gépelést a nyomozó.

– Ennyit a testvériségről – morogta Ben, és átballagott Lowensteinhez.

A nő teljesen más volt, mint Roderick. Rohamokban dolgozott, állandóan jött-ment, és jobban érezte magát az utcán, mint az írógép előtt. Ben tisztelte Lou precizitását, de társnak Lowensteint választotta volna, akinek csinos kosztümjei és illedelmes ruhái sem tudták leplezni, hogy neki van a legjobb lába az egész osztályon. Ben gyorsan meg is nézte magának, mielőtt leült volna az asztala sarkára. Kár, hogy férjnél van, gondolta.

Lustán lapozgatta a nő aktáit, míg az befejezte a telefonálást.

– Mi a helyzet, Lowenstein?

– Eldugult a szennyvízelvezetőnk, és a vízvezeték-szerelő háromszázat kérne a megjavításáért, de nem baj, úgyis a férjem fogja megcsinálni. – A nő befűzött egy nyomtatványt az írógépbe. – Így csak kétszer annyiba fog kerülni. És nálad? – csapott a férfi kezére, ami túl közel tévedt az asztalon álló Pepsihez. – Van valami hír a papunkról?

– Csak egy hulla. – Ha volt is keserűség a hangjában, nehezen lehetett észrevenni. – Jártál már Doug kocsmájában, lent a csatorna mellett?

– Nekem nincs időm kocsmába járni, Paris.

Ben felhorkant, és kézbe vette a jókora kerámiacsészét, amiben a nő az írószereit tartotta.

– Az áldozat ott volt koktélmixer. Huszonhét éves.

– Semmi értelme a szívedre venni – morogta Lowenstein, majd látva a férfi arcát, odatolta elé a Pepsit. Hiába, az ember mindig a szívére vette. – Harris az irodájában vár téged és Edet.

– Igen, tudom. – Nagyot kortyolt a kólából, hadd árassza el a cukor és a koffein a szervezetét. – Nincs egy üzenetem nálad?

– Ja, de igen. – A nő elvigyorodott, és megkereste a papírjai között a cetlit. – Bunny hívott. – Amikor a férfi nem reagált szándékosan elvéknyított, nyafogó hangjára, felvont szemöldökkel ránézett és odaadta neki a lapot. – Tudni szeretné, mikor mész érte. Olyan édesnek tűnt a telefonban, Paris.

Ben zsebre vágta a cetlit és elvigyorodott.

– Tényleg édes, Lowenstein, de abban a pillanatban kirúgom, amint meg akarod csalni a férjed.

Azzal elsétált, azonban a Pepsit nem adta vissza. Lowenstein a fejét csóválva felnevetett, aztán folytatta a gépelést.

– Átszervezik a háztömbünket társasházzá – tette le a telefont Ed, csatlakozva a Harris irodája felé tartó Benhez. – Meg kellene vennem a lakásomat. Ötvenezer dollárért. Jézusom.

– Ráadásul a vízvezeték is rossz – hajtotta fel Ben a maradék Pepsit, és dobta be a palackot egy kukába.

– Ja. Nálatok nincs kiadó lakás.

– Onnan csak akkor megy el valaki, amikor meghal.

Harris irodájának üvegfalán keresztül látták, hogy a százados az íróasztala mellett állva telefonál. Ötvenhét éves létére és annak ellenére, hogy az elmúlt tíz évet papírmunkával töltötte, jó formában tartotta magát. Túl erős volt az akaratereje ahhoz, hogy elhízzon. Az első házassága a munkája, a második az ital miatt ment tönkre. Harris felhagyott az ivással és a házasélettel, s most mindkettő helyett a munkájára koncentrált. A részlegen dolgozó rendőrök nem feltétlenül szerették, viszont egyöntetűen tisztelték. Harrisnek ez így tökéletesen meg is felelt. Felnézett, és intett a két nyomozónak, hogy menjenek be.

– Legkésőbb ötre kérem a laborjelentéseket! Ha volt egy szakadás a kardigánján, tudni akarom, mitől! Végezzék a munkájukat! És adjanak valamit, hogy én is végezhessem az enyémet! – Miután letette, odament a főzőlapjához, töltött egy csésze kávét. Hiába telt el öt év, még mindig azt kívánta, bár whisky lenne inkább. – Mit tudunk Francie Bowersről?

– Közel egy éve dolgozott Doug kocsmájában. Tavaly novemberben költözött Washingtonba Virginiából. Egyedül élt egy bérlakásban. – Ed belepillantott a noteszébe. – Kétszer volt férjnél, egyik házassága sem tartott egy évig. Mindkét férfit lenyomozzuk. Éjszaka dolgozott, nappal aludt, így a szomszédai keveset tudnak róla. Éjjel egykor végzett a munkahelyén. Úgy tűnik, a sikátoron átvágva akart eljutni a buszmegállóba. Autója nem volt.

– Senki sem hallott semmit – tette hozzá Ben. – És nem is láttak semmit.

– Kérdezzenek ki mindenkit újra! – mondta Harris. – Keressenek valakit, aki látott és hallott valamit. Az egyessel kapcsolatban van valami újdonság?

Ben nem szerette, amikor számokkal hivatkoztak az áldozatokra. Zsebre dugta a kezét.

– Carla Johnson Los Angelesben élt, és egy szappanoperában kapott nagyobb szerepet. Tiszta. Úgy tűnik, Carla a halálát megelőző napon összeveszett egy másik diákkal. A szemtanúk szerint elég csúnyán.

– Az illető beismerte – vette át a szót Ed. – Randiztak néhányszor, aztán Carla dobta.

– Az alibije?

– Azt állítja, berúgott és felszedett egy elsőst. – Ben vállat vont, leült egy szék karfájára. – Azóta eljegyezték egymást. Behozhatjuk még egyszer, de szerintünk semmi köze a gyilkosságokhoz. Claytonnal és Bowersszel nem lehet kapcsolatba hozni. Amikor lenyomoztuk, kiderült, hogy tipikus amerikai srác egy felső középosztálybeli családból. Kiváló atléta. Ed inkább lehetne pszichotikus, mint ez az egyetemista srác.

– Kösz, haver.

– Mindegy, akkor is ellenőrizzék még egyszer. Mi a neve?

– Robert Lawrence Dors. Van egy Honda Civicje és pólóban jár – vett elő Ben egy cigarettát. – Meg fehér papucsban, zokni nélkül.

– Roderick majd behozza.

– Várjon egy percet, százados…

– Egy akciócsoportot szervezek erre az ügyre! – vágott a szavába Harris, majd töltött még egy kávét. – Roderick, Lowenstein és Bigsby is magukkal fog dolgozni. El akarom kapni a fickót, mielőtt megöli a következő nőt, aki véletlenül egyedül mer sétálni az éjszakában. – A hangja szelíd és ésszerű maradt. – Van valami ellenvetésük?

Ben odament az ablakhoz és kinézett. Személyes sérelemnek tekintette az ügyet, és több esze volt annál, hogy tiltakozzon.

– Nem, mi is el akarjuk kapni.

– Meg a polgármester is – tette hozzá Harris, hangjában épp csak észlelhető keserűséggel. – A hétvégén szeretne valami pozitívat mondani a sajtónak. Ja, igen: bevonunk egy pszichiátert is, hogy készítse el a gyilkos személyiségrajzát.

– Pszichiátert? – fordult meg Ben kurtán felnevetve. – Ugyan már, százados!

Harrisnek sem tetszett az ötlet, ezért jéghideg lett a hangja.

– A polgármester kérésére dr. Court beleegyezett, hogy együttműködjön velünk. Ha már nem tudjuk, hogy néz ki a gyilkosunk, talán ideje rájönnünk, hogyan gondolkodik. Jelen helyzetben – tette hozzá, jelentőségteljes pillantást vetve a két nyomozóra – akár egy kristálygömbbe is belenéznék, ha tudnám, hogy meglátok benne valami használható nyomot. Négyre várom magukat.

Ben tiltakozásra nyitotta a száját, de észrevette Ed figyelmeztető pillantását. Szó nélkül kimasíroztak az irodából.

– Miért nem vonunk be rögtön egy médiumot? – morogta Ben.

– Szűk látókörű vagy.

– Csak realista.

– Az emberi psziché csodálatos rejtély.

– Már megint olvastál valami könyvet?

– És azok, akik megfejtik, olyan ajtókat képesek kinyitni, amiken a közönséges halandók legfeljebb kopogtathatnak.

Ben felsóhajtott, és miután kiléptek az épületből, eldobta a csikket a parkolóban.

– A fenébe.

– A fenébe! – morogta Tess, amikor kinézett a rendelője ablakán. Pillanatnyilag két dologra nem vágyott éppen. Az egyik a vezetés volt a hideg, nyálkás esőben, ami nemrég kezdett el esni, a másik az, hogy belekeveredjen a várost rettegésben tartó sorozatgyilkos ügyébe. Mégis meg kell tennie az előbbit, mert a polgármester és a nagyapja nyomására kénytelen volt belemenni az utóbbiba.

Már így is túlvállalta magát a rendelőben. Udvariasan, vagy akár sajnálkozva visszautasíthatta volna a polgármestert. A nagyapja viszont más lapra tartozott: amikor vele beszélt, nem tudott dr. Teresa Courtként gondolni magára. Öt perc után úgy érezte, már nem százhatvanöt centi magas felnőtt nő a falán bekeretezett diplomával, hanem csontos, tizenkét éves kislány, és áhítattal tölti el annak a férfinak a személyisége, akit a legjobban szeret a világon.

Talán nem neki köszönhette, hogy megszerezte a bekeretezett diplomát? A bizalmának, a támogatásának, a belé vetett rendíthetetlen hitének? Miként mondhatna nemet neki, amikor arra kéri, alkalmazza a tanultakat? Úgy, hogy jelenleg is napi tíz órát dolgozik. Talán ideje lenni felhagyni a makacskodással, és keresni egy munkatársat.

Tess körülnézett pasztellszínű, gondosan megválasztott festményekkel és műtárgyakkal díszített rendelőjében. Az enyém, gondolta. Minden egyes darabja. Aztán rápillantott a magas tölgyfa irattartó szekrényre, ami 1920 körül készülhetett. Tele volt a páciensei aktáival. Ezek is az övéi. Nem, nem fog munkatársat keresni. Egy év múlva betölti a harmincat. Van saját praxisa, saját rendelője, megvannak a saját problémái, és azt akarta, hogy ez így is maradjon.

Kivette a szekrényéből a nercszegélyű esőkabátot, és belebújt. És lehet, persze csak lehet, hogy tud segíteni a rendőrségnek megtalálni a férfit, aki hetek óta szerepelt az újságok címoldalán. Segíthet megtalálni, megállítani, hogy utána az illető is megkaphassa a segítséget, amire szüksége van.

Felvette a táskáját és az irattáskát, ami aktáktól duzzadozott. Este, otthon akarta átnézni őket.

– Kate! – lépett ki a várójába, felhajtva a kabát gallérját. – El kell mennem Harris századoshoz a rendőrségre. Ne irányíts oda egyetlen hívást sem, hacsak nem életbe vágó.

– Kalap sem ártana – felelte a recepciós.

– Van a kocsiban. Holnap találkozunk.

– Vezess óvatosan.

Miközben a kocsi kulcsait keresve kilépett az ajtón, már az estén járt az esze. Lehet, hogy hazafelé vehetne valahol egy kis kínait, otthon gyorsan megvacsorázna, aztán…

– Tess!

Csak egy lépés választotta el a lifttől. Némán káromkodott egyet, megfordult, és kényszeredetten elmosolyodott.

– Frank. – Pedig már tíz napja sikerült elkerülnie.

– Nehéz téged megtalálni.

A férfi elindult felé. Kifogástalan – ez a szó jutott Tess eszébe mindig, amikor meglátta dr. F. R. Fullert. Éppen csak hogy nem unalmas. Az öltönye gyöngyszürke Brooks Brothers, csíkos nyakkendője színei harmonizálnak az Arrow ing rózsaszínjével. A haja tökéletes, konzervatív frizurába fésülve. Tess igyekezett fenntartani a mosolyát. Nem Frank tehet róla, hogy nem pezsdül meg a vére a tökéletességtől.

– Sok a dolgom.

– Tudod, mit szoktak mondani azokról, akik állandóan dolgoznak, Tess.

A nő összeszorította a száját, hogy ne kérdezze meg, mégis mit. Frank csak nevetne, és elmondaná a közhely másik felét is.

– Meg kell megkockáztatnom – nyomta meg a lift hívógombját, és remélte, hamar odaér a fülke.

– Ma viszont korán végeztél.

– A városban van dolgom – nézett célzatosan az órájára. Bőven volt még ideje. – Késésben vagyok – hazudta lelkiismeret-furdalás nélkül.

– Próbáltalak elérni – hajolt közel hozzá a férfi, tenyerét a falnak támasztva. Egy másik szokás, ami kifejezetten taszította Tesst. – Az ember azt hinné, ez nem lehet probléma, hiszen egymás mellett van az irodánk.

Hol van ez az átkozott lift, amikor az embernek szüksége lenne rá?

– Tudod, milyen zsúfoltak a napjaim, Frank.

– Tudom – villantotta fel a férfi fogkrémreklám-mosolyát, és Tess kíváncsi lett volna, azt hiszi-e, hogy a kölnijétől rá kellene vetnie magát. – De időnként mindenkinek szüksége lenne egy kis kikapcsolódásra, nem, doktornő?

– Ne haragudj, sietek.

– Van két jegyem holnap estére a Kennedy Centerbe, a Noel Coward-darabra. Miért nem kapcsolódunk ki együtt?

Amikor Tess az első és egyben utolsó alkalommal beleegyezett, hogy együtt kapcsolódjanak ki, alig tudott elmenekülni, mielőtt Frank letépte volna a ruháját. S ami még rosszabb, a dulakodás előtt három órán keresztül majd’ halálra unta magát.

– Kedves tőled, hogy rám gondoltál, Frank – hazudott ismét habozás nélkül. – De attól tartok, holnap más programom van.

– Akkor mit szólnál a…

A liftajtó kinyílt.

– Bocs, elkések! – mosolygott rá vidáman Tess, és belépett a fülkébe. – Ne dolgozz túl sokat, Frank. Tudod, mit mondanak.

A zuhogó eső és a nagy forgalom elvitte szinte az összes plusz idejét, mire odaért az őrshöz. Különös módon felvidította a félórával korábbi szócsata. Talán azért, gondolta, mert olyan könnyen lerázta Franket. Ha elég bátor lenne, mint ahogy nem az, egyszerűen megmondaná neki, hogy balféknek tartja, és véget vetne ennek a fogócskának. De így csak taktikázni fog és kifogásokat keresni, míg a férfi teljesen sarokba nem szorítja egyszer.

Az anyósülésről felvett és a fejébe nyomott egy nemezkalapot, majd a visszapillantóba nézve összeráncolta a szemöldökét. Most már hiába próbálná rendbe hozni a sminkjét, csak időpocsékolás lenne, és azonnal lemosná az eső. De odabent biztos talál női mosdót, ahol néhány gyors trükkel ismét gondoskodhat méltóságteljes és professzionális megjelenéséről. Egyelőre viszont egyszerűen ázottan fog kinézni.

Tess kinyitotta a kocsi ajtaját, az egyik kezével a fejére szorította a kalapját, kiszállt és futásnak eredt az épület felé.

– Odanézz! – állította meg Ben a társát a lépcsőn. Az esővel mit sem törődve nézték, ahogy Tess a pocsolyák között szökellt.

– Szép lába van – jegyezte meg Ed.

– De még milyen szép! Szebb, mint a Lowensteiné.

– Lehet – töprengett el egy pillanatra Ed. – Nehéz így esőben megmondani.

Tess a fejét leszegve rohant fel a lépcsőn, és egyenesen nekiszaladt Bennek. A férfi még hallotta, hogy elkáromkodja magát, aztán elkapta a vállát, hogy el ne essen, és kicsit eltolta magától, épp csak annyira, hogy láthassa az arcát.

Megérte megázni érte.

Elegáns. Bennek a zuhogó eső ellenére is az elegancia jutott eszébe. A nő pofacsontja kifejezetten erős volt, kicsit a viking nők vonásait idézve fel. A szája puhán és nedvesen csillogott, amiről viszont más dolgok villantak fel Ben fejében. A bőre fehér volt, leheletnyi pírral. Ám igazából a szeme láttán felejtette el teljesen a csípős megjegyzést, ami már a nyelve hegyén volt. A nagy, hűvös, ibolyakék szempárban éppen csak egy kis bosszúság villant fel. Ben addig azt hitte, ez a szín Elizabeth Taylornak és a vadvirágoknak van fenntartva.

– Bocsánat! – préselte ki magából Tess lihegve. – Nem vettem észre.

– Hát nem. – Ben szívesen bámulta volna még, aztán erőt vett magán. Már-már mitikus híre volt a nőügyeinek. Kissé eltúlzott, de alapvetően igaz híre. – Amilyen sebességgel haladt, ez nem is meglepő. – Jó érzés volt a karjaiban tartani, látni a szempilláin csillogó esőcseppeket. – Akár be is vihetném egy rendőr megtámadásáért.

– El fog ázni a hölgy – morogta Ed.

Tess eddig csak azt a férfit vette észre, aki a vállát fogta, és úgy bámult rá, mintha legalábbis egy füstfelhőből lépett volna elő. Most elfordította a tekintetét, aztán felfelé. Egy ázott óriást látott, nevető kék szemmel és víztől csöpögő vörös hajjal. Mi ez itt, gondolta, a rendőrőrs vagy egy tündérmese?

Ben az egyik kezét a nő karján hagyva belökte az ajtót. Beengedi, de nem hagyja, hogy felszívódjon. Még nem.

Miután belépett, Tess még egyszer rápillantott Edre, megállapította, hogy valóban létezik, aztán Ben felé fordult. Rendben, ez is valóságos. És még mindig fogja a karját. Jókedvűen felvonta a szemöldökét.

– Biztos úr, figyelmeztetem, ha letartóztat hivatalos személy elleni erőszakért, akkor feljelentést teszek rendőri brutalitás miatt. – Amikor a férfi elmosolyodott, Tessben megszólalt egy vészcsengő. Korántsem olyan veszélytelen ez a fickó, mint hitte. – Most pedig, ha megbocsátanak…

– Felejtsük el a vádakat! – Ben továbbra sem vette le a kezét a karjáról. – Ha esetleg egy parkolócédulát jött elintézni…

– Őrmester…

– Nyomozó – helyesbített a férfi. – Amúgy Ben.

– Nyomozó, egyszer még talán a szaván fogom, de pillanatnyilag épp elkések. Ha segíteni akar…

– A közt szolgálom.

– …akkor engedje el a karomat, és mondja meg, hol találom Harris századost.

– Harris századost? A gyilkosságiaknál?

Tess látta a meglepetést, a szemében felvillanó bizalmatlanságot, és érezte, hogy elengedi a karját. Kíváncsian félrehajtotta a fejét és levette a kalapját. Aranyszőke hajzuhatag omlott a vállára.

– Pontosan.

Ben tekintete végigsiklott a haján, mielőtt visszatért volna az arcára. Ez nem stimmel, gondolta. Olyasmit gyanított, ami nagyon nem stimmelt.

– Dr. Court?

A durvaságot és cinizmust nehéz elegánsan fogadni, Tess inkább meg sem próbálta.

– Eltalálta… nyomozó.

– Maga pszichiáter?

– Maga zsaru? – nézett vissza rá Tess.

Mindketten tudtak volna még nem éppen bóknak minősülő dolgokat mondani egymásnak, ha Ed fel nem nevet.

– Ez a gongszó az első menet végén – jelentette be könnyedén. – Harris irodája meg a semleges sarok. – Azzal megfogta Tess könyökét, és mutatta az utat.


2. FEJEZET

Tess a két nyomozótól közrefogva végigment a folyosón. Időnként felharsant egy kiáltás, kinyílt, majd döngve becsapódott egy ajtó. Minden irányból telefoncsörgést hallott, mintha soha nem vették volna fel őket. Az ablakon kopogó eső elhomályosította az üveget. Egy kezeslábast viselő férfi valami ragacsot mosott fel a padlóról. A folyosót tisztítószer- és dohszag ülte meg.

Nem először járt rendőrőrsön, de most először állt közel ahhoz, hogy megijedjen. Benről tudomást sem véve a másik férfira koncentrált.

– Maguk mindig párban járnak?

Zseniális, vigyorodott el Ed. Tetszett neki a nő hangja, mert mély volt és hűvös, mint a szörbet egy forró vasárnap délután.

– A százados szereti, ha rajta tartom a szemem.

– Elhiszem.

– Erre… doktornő – fordult élesen balra Ben.

Tess a szeme sarkából ránézett, és követte. A férfi eső- és szappanillatot árasztott. Miközben belépett a gyilkossági részleg ajtaján, látta, amint két rendőr megbilincselt kamaszfiút rángat be. Az egyik sarokban egy nő ült, két kézzel tartva csészéjét, csendesen zokogva. A helyiségből veszekedés és kiabálás hangjai szűrődtek ki.

– Isten hozta a valóságban – morogta Ben, amikor valaki káromkodni kezdett.

Tess hosszan, rezzenéstelen tekintettel ránézett, és arra jutott magában, hogy a fickó ostoba. Azt hitte talán, hogy teára és süteményre számított? A klinikához képest, ahol heti egy napot dolgozott, ez vidám kerti parti volt.

– Köszönöm…

– Paris. – Ben nem értette, miért érzi úgy, hogy a nő kineveti magában. – Ben Paris nyomozó, dr. Court. A társam Ed Jackson. – Elővett egy cigarettát, és a nőt nézve meggyújtotta. Úgy kilógott a lerobbant helyiségből, mint egy rózsa a szemétdombról. De ez már az ő problémája. – Velünk fog dolgozni.

– Remek – villantotta rá Tess azt a mosolyát, amit az idegesítő bolti eladóknak tartott fent. Mielőtt bekopoghatott volna Harris ajtaján, Ben már ki is nyitotta neki.

– Százados! – Ben megvárta, míg Harris félretolja a papírjait és feláll. – Megérkezett dr. Court.

Harris sem nőre számított, pláne nem ilyen fiatalra. Ám ahhoz túl sok rendőrnőnek parancsolt már és túl sok zöldfülűt látott, hogy a pillanatnyi meglepődésen kívül bármi mást érezzen. A polgármester ajánlotta a nőt. Mi több, ragaszkodott a személyéhez, helyesbített magában Harris. Márpedig a polgármester okos ember volt, ha néha idegesítő is, és ritkán tévedett.

– Dr. Court – nyújtott kezet a nőnek. Puha, kicsi, de elég erős volt a kézfogása. – Hálás vagyok, hogy eljött.

Tess nem vett volna mérget rá, hogy valóban hálás, de hát látott már ilyet máskor is.

– Remélem, tudok segíteni.

– Foglaljon helyet, kérem.

Tess kezdett kibújni a kabátjából, de valaki megfogta a karját. Vetett egy gyors pillantást hátra a válla fölött, és Bent látta a háta mögött állni.

– Szép kabát, doktornő – segítette le a válláról, végighúzva a kezét a szegélyen. – Úgy látom, jó pénzt hoznak az ötvenperces órák.

– Nincs is jobb az elázott pácienseknél – felelte ugyanabban a hangnemben a nő, majd elfordult. Öntelt majom, gondolta, és leült.

– Dr. Court talán szívesen inna egy kávét – szúrta közbe Ed. Rendkívül jól szórakozott, és rávigyorgott a társára. – Kissé megázott, míg beért a parkolóból.

Látva Ed szemének vidám csillogását, Tess önkéntelenül is visszamosolygott rá.

– Igen, kérnék egy kávét. Feketén.

Harris rápillantott a főzőlap mellett sorakozó mosatlan csészékre, és felemelte a telefont.

– Roderick, hozzon egy kis kávét! Négyet… nem, hármat – helyesbített, Edre pillantva.

– Ha lenne egy kis forró víz – húzott elő a zsebéből a nyomozó egy teafiltert.

– És egy csésze forró vizet – mondta Harris, és mintha mosolyra rándult volna a szája sarka. – Igen, Jacksonnak – tette le a telefont. – Dr. Court – fordult a nő felé. Nem tudta, min szórakozik olyan remekül, de az volt az érzése, a két emberéhez lehet valami köze. Jobb lesz, ha rátérnek az ügyre. – Dr. Court, hálásak leszünk minden segítségért, amit nyújtani tud. És természetesen mindenben együttműködünk önnel – vetett jelentőségteljes pillantást Benre. – Ha jól tudom, a polgármester röviden tájékoztatta már arról, hogy mire lenne szükségünk.

Tessnek eszébe jutott a polgármesternél töltött két óra meg hatalmas kupac papírmunka, amit elhozott a rendelőből. Nem a röviden a legmegfelelőbb szó, gondolta magában.

– Igen. Pszichológiai profilt szeretnének kapni a Pap néven ismertté vált gyilkosról. Megalapozott szakértői véleményre van szükségük arról, miért gyilkol, és miért úgy gyilkol, ahogy. Azt akarják, mondjam meg, érzelmi szempontból ki ő. Miként gondolkodik, mit érez. A rendelkezésemre álló tények és az önöktől kapott információk alapján lehetséges véleményt… hangsúlyozom, véleményt… alkotnom arról, hogy pszichológiai szempontból mi és ki ő. Ezzel talán egy lépéssel közelebb kerülnek ahhoz, hogy megállítsák.

Tehát nem csodát ígér, könnyebbült meg valamelyest Harris. A szeme sarkából látta, hogy Ben egyfolytában a nőt bámulja, s közben az egyik ujjával lustán simogatja az esőkabátját.

– Üljön le, Paris – mondta kedélyesen. – Adatokat kapott a polgármestertől? – kérdezte a pszichiátert.

– Keveset. Tegnap este kezdtem átnézni őket.

– Ezeket a jelentéseket is látnia kell – vett fel és nyújtott a nő felé egy dossziét Harris.

– Köszönöm. – Tess elővett egy teknőckeretes szemüveget a táskájából, és kinyitotta az irattartót.

Egy pszichiáter, gondolta Ben ismét, a nő arcát tanulmányozva. Pedig ahogy kinéz, még mindig az egyetemi szurkolócsapat élén kellene ugrálnia. Esetleg konyakot kortyolgatnia a Mayflowerben. Nem tudta, miért gondolta, hogy ez a két kép illik hozzá, de illett, szemben az elmeorvos imidzsével, ami nem. A pszichiáterek magasak, soványak és sápadtak, higgadt a szemük, a hangjuk és a kezük.

Jól emlékezett még a pszichiáterre, akihez a bátyja járt három évig, miután hazatért Vietnamból. Josh fiatal, tiszta arcú idealista volt, amikor bevonult, és keserű, meggyötört felnőttként tért vissza. A pszichiáter segített rajta, legalábbis úgy tűnt, és azt mondta mindenki, maga Josh is. Aztán fogta a szolgálati pisztolyát és lenullázott minden esélyt, ami még nyitva állhatott előtte.

A pszichiáter azt mondta, késleltetett stressz szindróma. Ben addig nem is tudta, mennyire gyűlöli a címkéket.

Roderick behozta a kávét, és igyekezett úgy tenni, mintha nem idegesítené, hogy kinevezték kifutófiúnak.

– Elfogta a Dors kölyköket? – kérdezte tőle Harris.

– Épp oda indultam.

– Holnap reggel az eligazítás után Paris és Jackson ismertetik magával, Lowensteinnel és Bigsbyvel ezt az ügyet. – A százados egy biccentéssel elbocsátotta a nyomozót, majd három kanál cukrot tett a kávéjába. Ed felnyögött.

Tess motyogva megköszönte a kávét, de fel sem nézett az aktából.

– Jól sejtem, hogy a gyilkos testi ereje átlagon felüli?

– Miért? – vett elő egy cigarettát Ben.

Tess letolta a szemüvegét az orra hegyére – ezt a trükköt még az egyik egyetemi professzorától tanulta. Remekül lehetett demoralizálni vele a beszélgetőpartnerét.

– A fojtogatás nyomaitól eltekintve semmilyen horzsolást vagy más sebesülést nem találtak, az áldozatok ruhája sem szakadt el, nem voltak küzdelemre utaló jelek.

Ben rágyújtott, de a kávéjába nem kortyolt bele.

– Egyik áldozat sem volt különösebben nagydarab. Barbara Clayton volt a legnagyobb termetű a maga százhatvan centijével és hatvan kilójával.

– A rémület és az adrenalin hihetetlen erőt tud adni az embernek – vágott vissza a nő. – A jelentések alapján önök azt feltételezik, hogy hátulról lepte meg őket.

– Erre a következtetésre a fojtogatásnyomok szögéből és elhelyezkedéséből jutottunk.

– Erre magam is rájöttem – mondta Tess fagyosan, és visszatolta a szemüvegét a helyére. A bunkókat nem könnyű demoralizálni. – Egyik áldozat sem tudta megkarmolni a gyilkos arcát, nem találtak szövetfoszlányokat a körmük alatt. Jól látom? – Mielőtt Ben válaszolhatott volna, a nő célzatosan Ed felé fordult. – Tehát a gyilkos elég okos ahhoz, hogy ne szerezzen feltűnő sebeket. Úgy tűnik, nem véletlenszerűen, hanem előre eltervezetten, a maga módján logikus módon gyilkol. Vegyük például az áldozatok ruházatát – folytatta. – Megbolygatták, kigombolták, letépték bármelyiket is? A cipőjük le volt rúgva?

Ed megrázta a fejét, lenyűgözve attól, ahogy Tess a részletek mélyére ásott.

– Nem, asszonyom. Mind a három olyan rendezett volt, mintha divatbemutatóra készült volna.

– És a gyilkos fegyver, a vállkendő?

– Összehajtogatva a mellkasukra tette.

– Egy rendes pszichopata – vetette közbe Ben.

– Gyors diagnózis, Paris nyomozó – vonta fel az egyik szemöldökét Tess. – Ám én nem a rendes, hanem az áhítatos szót használnám.

Harris felemelt ujjal Benbe fojtotta a visszavágást.

– Kifejtené ezt, doktornő?

– Az átfogóbb profilhoz alaposan át kell még vizsgálnom ezeket az aktákat, százados, de a főbb vonalak már kezdenek kirajzolódni. A gyilkos nyilvánvalóan mélyen vallásos, és úgy vélem, hagyományos nevelésben részesült.

– Ezek szerint a papi irányban indulna tovább?

Tess ismét Ben felé fordult.

– Lehet, hogy a gyilkos valamikor valamilyen vallási csoport tagja volt, de az is, hogy csak lenyűgözi vagy félelemmel tölti el az egyház tekintélye. A papi vállkendő szimbólum: saját magának, nekünk, sőt az áldozatoknak. Használhatná a lázadása kifejezésére is, de én az üzenetek alapján kizárnám ezt a lehetőséget. Mivel mindhárom áldozat ugyanabba a korcsoportba tartozik, szerintem ez arra utal, hogy a gyilkos életének valamelyik fontos női szereplőjét jelképezik. Az anyát, a feleséget, a szeretőt, a testvért… valakit, akivel bensőséges érzelmi kapcsolatban állt. Az az érzésem, ez az illető valamilyen módon cserbenhagyta őt, s ennek az egyházhoz is köze volt.

– Egy bűn? – fújt ki nagy füstfelhőt Ben.

Lehet, hogy bunkó, töprengett Tess, de nem hülye.

– Attól függ, hogyan definiáljuk a bűnt – mondta hűvösen. – De igen, az ő szemében bűn, méghozzá valószínűleg szexuális jellegű.

Ben utálta ezt a higgadt, személytelen analízist.

– Azaz más nőkön keresztül bünteti azt a bizonyos szereplőt?

Tess hallotta a hangjában a megvetést, és becsukta az irattartót.

– Nem, megmenti őket.

Ben kinyitotta a száját, aztán becsukta. Igen, ennek a maga rettenetes módján lenne értelme.

– Ez az egy, amiben teljesen biztosak lehetünk – fordult vissza Tess Harrishez. – Ott áll az üzenetekben, mindegyikben. A férfi a megváltó szerepébe helyezkedik. Az erőszak hiányából arra következtetek, nem a büntetés szándéka vezérli. Ha bosszút akarna állni, akkor brutális lenne, kegyetlen, és azt akarná, hogy az áldozatai tudják, mit akar tenni velük. Ám ő a lehető leggyorsabban végez velük, aztán megigazítja a ruhájukat, áhítatosan a mellkasukra helyezi a vállkendőt, és ott hagy egy cetlit, amin közli, hogy megbocsátást nyertek.

Tess levette és a száránál fogva pörgetni kezdte a szemüvegét.

– Nem erőszakolja meg őket. Több mint valószínű, hogy impotens, de ami még fontosabb: számára a nemi erőszak bűn lenne. Elképzelhető, hogy átél valamiféle szexuális kielégülést a gyilkosság során, de a lényeg a spirituális kielégülésben van.

– Egy vallási fanatikus – töprengett Harris.

– Belül – pontosított Tess. – Kifelé valószínűleg hosszabb időszakokon át is teljesen normálisan viselkedik. A gyilkosságok között hetek teltek el, tehát van önuralma. Lehet rendes állása, társaságba járhat, sőt akár templomba is.

– Templomba – állt fel és lépett az ablakhoz Ben.

– Méghozzá rendszeresen. Ez áll az élete középpontjában. Ha nem pap, a gyilkosságok elkövetésekor annak képzeli magát. Az ő felfogásában szolgálatot lát el.

– Feloldozás – morogta Ben. – Az utolsó kenet.

– Pontosan – hunyorított elismerően Tess.

Ed keveset tudott az egyházról, ezért más témára váltott.

– Skizofrén?

Tess homlokráncolva nézett le a kezére, majd megrázta a fejét.

– Skizofrénia, mániás depresszió, hasadt személyiség… a címkéket túl könnyű ráragasztani valakire, és általában elfedik a lényeget.

Nem vette észre, hogy Ben megfordult és rámeredt. Eltette a szemüvegét a tokjába, a tokot pedig a táskájába.

– Minden egyes pszichiátriai rendellenesség egyedi probléma, és minden problémát csak dinamikus forrásainak feltárása révén lehet megérteni és kezelni.

– Magam is jobb szeretem a konkrétumokat – bólintott Harris. – Ebben az ügyben azonban elég kevés van belőlük. Pszichopata az emberünk?

Tess arckifejezése alig észrevehetően megváltozott. Türelmetlen, gondolta Ben, amikor észrevette a két szemöldöke között megjelenő halvány ráncot és a szája gyors rándulását. Aztán visszatért a professzionális álarc.

– Ha általános kifejezést akar, akkor a pszichopátia megteszi. Azt jelenti, hogy mentális rendellenesség.

– Tehát elmebeteg – simogatta Ed a szakállát.

– Az elmebetegség jogi kategória, nyomozó. – Tess ezt már szinte pattogóan mondta, miközben felállt. – Ennek majd akkor lesz jelentősége, ha elfogják és bíróság elé állítják. Elkészítem a profilját, amilyen gyorsan csak tudom, százados. Talán segítene, ha láthatnám a holttesteken hagyott üzeneteket és a gyilkos fegyvereket.

Harris elégedetlenül felállt. Többet remélt. Bár tudta, hogy irreális az elvárása, azt remélte, megkapja az A, B és C pontokat, és az azokat összekötő egyeneseket.

– Paris nyomozó mindent megmutat, amire csak szüksége van. Köszönjük, dr. Court.

Tess kezet fogott vele.

– Még nincs mit megköszönnie, százados. Paris nyomozó?

– Erre tessék. – Ben kurtán biccentett, és elindult kifelé a nő előtt.

Szótlanul vezette ismét végig Tesst a folyosókon a bizonyítékraktárig. Miután átestek a beléptetési procedúrán, a nő némán végignézte a lapokat és a gondos, rendezett írásképű szavakat. Teljesen egyformák voltak, akár fénymásolhatták is volna őket. Az, aki írta, nem dühöngött és nem gyötörték kételyek, töprengett Tess. Az írás leginkább olyasvalakire vallott, aki megtalálta a békéjét. Békét keresett, és a maga torz módján békét adott.

– A fehér a tisztaság színe – motyogta a vállkendőkre pillantva. Talán szimbólum, töprengett. De kinek? Elfordult a papírcetliktől. Borzalmasabbak voltak, mint a gyilkos fegyverek. – Úgy tűnik, küldetésnek fogja fel, amit tesz.

Bennek eszébe jutott az émelyítő düh, ami az egyes gyilkosságok után rátört, de a hangja hűvös és kifejezéstelen maradt.

– Elég biztosnak tűnik magában, doktornő.

– Valóban? – Tess megfordult, végigmérte a férfit, átgondolta a dolgot, majd ösztönösen cselekedett. – Mikor végez a szolgálattal, nyomozó?

Ben félrehajtotta a fejét. Nem volt teljesen biztos benne, mit kellene tennie.

– Tíz perce végeztem.

– Remek – vette fel a kabátját Tess. – Akkor meghívhat egy italra és elmondhatja, mi baja a szakmámmal vagy személy szerint velem. Nem fogom analizálni az asztalnál, megígérem.

Volt valami kihívó a viselkedésében. Talán hűvös, elegáns megjelenése, vagy erős, művelt hangja. Talán a nagy, barna szeme. Mindegy, ezen ráér később gondolkodni.

– Ingyen?

A nő felnevetett és zsebre dugta a kezét.

– Lehet, hogy megtaláltuk a probléma gyökerét?

– Be kell ugranom a kabátomért. – Miközben visszamentek a részlegre, mind a ketten azon töprengtek, miért akarják az estéjük felét olyasvalakivel tölteni, aki ilyen nyilvánvalóan elítélte őket és a munkájukat. Ám mindketten elhatározták, hogy felülkerekednek a másikon, mielőtt véget érne az este. Ben felkapta a kabátját és befirkált valamit egy nagy könyvbe.

– Charlie, mondd meg Ednek, hogy még folytatnom kell a konzultációt dr. Courttal!

– Leadtad azt a jelentést?

Ben szinte elbújt Tess mögé, miközben az ajtó felé indult.

– Milyen jelentést?

– A fenébe, Ben…!

– Holnap, három példányban. – Azzal gyorsan hallótávolságon kívülre vezette Tesst.

– Nem nagyon szereti a papírmunkát? – kérdezte a nő a főbejárathoz érve.

Ben kinyitotta az ajtót és látta, hogy az eső már csak szemerkélt.

– Nos, nem a leghálásabb része a munkámnak.

– Mi a leghálásabb?

A férfi titokzatosan rápillantott, miközben a kocsija felé terelte.

– Amikor elkapom a rosszfiúkat.

Tess furamód elhitte neki.

Tíz perccel később bementek egy félhomályos bárba, ahol zenegépből szólt a zene és nem vizezték az italt. Nem tartozott Washington legdivatosabb szórakozóhelyei közé, de a legsötétebbek közé sem. Tess olyan helynek vélte, ahol a törzsvendégek névről ismerték egymást, és csak fokozatosan fogadták be az újonnan érkezőket.

Ben hanyagul odaintett a csaposnak, váltott néhány fojtott szót a mixernővel, majd odament az egyik hátsó asztalhoz. Itt halkabban hallatszott a zene, és sűrűbb volt a félhomály. Az asztal kicsit billegett.

Amint leült, megnyugodott. A saját vadászterületén volt, és már tudta, mit fog csinálni.

– Mit kér? – Arra számított, a nő majd valami könnyű, francia nevű fehérbort mond.

– Scotchot, tisztán.

– Egy vodkát – mondta a pincérnőnek, miközben tovább méregette Tesst. – Jéggel. – Várt, és a csend kezdett elnyúlni közöttük: tíz másodpercig, majd húszig. Érdekes csend, gondolta, tele kérdésekkel és leplezett ellenszenvvel. Talán feldobhatna a nőnek egy labdát.

– Gyönyörű a szeme.

Tess elmosolyodott és kényelmesen hátradőlt.

– Azt hittem, valami eredetibbel áll elő.

– Ednek a lába tetszett.

– Meglep, hogy egyáltalán látta abból a magasságból. Ő nem olyan, mint maga – állapította meg. – Azt hiszem, bámulatos párost alkothatnak. De hagyjuk ezt, Paris nyomozó. Az érdekelne, miért utálja a szakmámat.

– Miért?

Megérkeztek az italok, és Tess lassan belekortyolt a sajátjába. A scotch olyan helyeken is felmelegítette, ahová a kávé nem jutott el.

– Kíváncsiságból. Szakmai ártalom. Hiszen mindketten válaszokat keresünk és rejtélyeket oldunk meg.

– Úgy véli, hasonló a foglalkozásunk? – vigyorodott el a gondolatra Ben. – Rendőrök és pszichiáterek. Hm.

– Lehet, hogy én ugyanolyan visszataszítónak tartom a maga munkáját, mint maga az enyémet – mondta szelíden Tess. – Ám mindkettőre szükség van, amíg egyes emberek nem a társadalmi elvárásoknak megfelelően viselkednek.

– Nem szeretem az elvárásokat – tette le az asztalra az italát Ben. – És nem igazán bízom meg azokban, akik egy íróasztal mögött ülve fürkészik az emberek agyát, aztán rábiggyesztenek egy címkét a személyiségükre.

– Aha. – Tess ismét belekortyolt a scotchba. A zene közben valami andalgó Lionel Richie-számra váltott. – Így látja a pszichiáterek munkáját?

– Hát igen.

Tess bólintott.

– Feltételezem, a saját szakmájában is jókora adag bigottságot kell elviselnie.

Ben szeme fenyegetően felvillant, aztán ugyanolyan gyorsan vidám lett.

– Ott a pont, doktornő.

Tess az egyik ujja hegyével az asztalt ütögette, ez volt az egyetlen látható jele az érzéseinek. Csodálatra méltónak találta, ahogy a férfi képes volt megőrizni a nyugalmát, ezt már Harris irodájában észrevette. Mégis, érzett benne valami nyughatatlanságot is. Nehéz lett volna nem adózni elismeréssel annak, ahogy kordában tartotta.

– Rendben, Paris nyomozó, miért nem próbál meg maga is pontot szerezni?

Ben meglögybölte a vodkáját a pohárban, aztán visszatette az asztalra anélkül, hogy beleivott volna.

– Oké. Lehet, hogy szerintem maga csak frusztrált háziasszonyokból és unatkozó menedzserekből vasal ki pénzt. Mindent a szexre meg az anyakomplexusra vezet vissza. Kérdésekkel felel a kérdésekre, és közben meg sem erőlteti magát. Letelik az ötven perc, és már veszi is elő a következő aktát. Ha valakinek valódi segítségre lenne szüksége, ha valaki tényleg kétségbe van esve, akkor is lepasszolja. Rak rá egy címkét, beírja az aktájába, aztán jöhet a következő.

Tess pár másodpercig csak hallgatott, mert a férfi dühe mögül kihallotta a fájdalmat is.

– Nagyon rossz tapasztalata lehetett – motyogta. – Ó, bocsásson meg!

– Csak semmi analízis – emlékeztette Ben feszengve.

Nagyon rossz tapasztalata lehetett, gondolta Tess ismét, de ez a fickó nem együttérzésre vágyik.

– Rendben, nézzük a dolgot más szemszögből. Maga gyilkossági nyomozó. Szerintem egész nap sötét sikátorokban száguldozik és egyfolytában lövöldözik. Reggel elugrik néhány lövedék elől, délután felcsattintja valakire a bilincset, felolvassa a gyanúsított jogait, és bevonszolja kihallgatásra. Ez elég általános magának?

Ben vonakodva elmosolyodott.

– Maga aztán nagyon okos, igaz?

– Azt mondják.

Benre nem volt jellemző, hogy megmásíthatatlan véleményt alkosson valakiről, akit nem ismert. Veleszületett tisztességérzete küzdött a régi, megcsontosodott előítéletekkel. Intett, hogy kér még egy kör italt.

– Mi a keresztneve? Fárasztó egyfolytában dr. Courtnak szólítanom.

– A tiéd Ben – váltott tegezésre mosolyogva a nő, s a férfi tekintete megint az ajkára tapadt. – Az enyém Teresa.

– Nem – rázta meg a fejét Ben. – Kizárt, hogy így szólítanak. A Teresa túl hétköznapi, a Terry meg nem elég előkelő.

A nő előredőlt és összekulcsolt kezeire támasztotta az állát.

– Nocsak, lehet, hogy nem is vagy olyan rossz nyomozó? Tess. Tessnek szoktak szólítani.

– Tess – ismételte meg lassan a férfi, majd bólintott. – Szép. Mondd, Tess, miért lettél pszichiáter?

Tess csak nézte egy pillanatig, csodálva a könnyedséget, amivel elterült a székén. Nem hanyag, gondolta, nem lusta, egyszerűen laza. Irigyelte érte.

– Kíváncsiságból – felelte végül. – Az emberi elme tele van megválaszolatlan kérdésekkel. Meg akartam találni a válaszokat. Ha az ember megtalálja a válaszokat, néha segíteni is tud. Meggyógyíthatja az elmét, könnyíthet a szíven.

Bent megérintette a válasz egyszerűsége.

– Könnyíthet a szíven – ismételte meg, és a bátyjára gondolt. Az ő szívén senki sem tudott könnyíteni. – Úgy gondolod, ha meggyógyítod az egyiket, könnyíthetsz a másikon?

– A kettő egy és ugyanaz. – Tess elnézett a férfi mellett egy párra, akik nevetgélve hajoltak össze két korsó sör fölött.

– Azt hittem, csak azért fizetnek, hogy az agyakban turkálj.

Tess ajka halvány mosolyra húzódott, de továbbra is Ben háta mögé nézett.

– Az elmét, a szívet és a lelket. „Nincs gyógyszered a lélekre? Nem tudod a gond emlékét tövestől kitépni, az agyba írt kínt elmosni, s a zsúfolt szívből valami édes feledés ellenmérgével elűzni a rosszat, amitől úgy szorong?”1

Ben felnézett a poharáról, miközben a nő beszélt. Tess hangja halk maradt, mégis szinte elnyomta a nevetgélést és a csörömpölést.

– A Macbeth. – Amikor a nő rámosolygott, vállat vont. – A zsaruk is szoktak olvasni.

Tess felemelte a poharát, mintha innának valamire.

– Lehet, hogy mind a kettőnknek át kellene értékelnünk az álláspontunkat.

Még mindig szemerkélt az eső, amikor visszakanyarodtak az őrs parkolójába. A szürkeség miatt gyorsan sötétedett, így a pocsolyák az utcai lámpák fényében csillogtak, s hamar kiürültek a vizes járdák. Washington lakói korán feküdtek. Tess elérkezettnek látta a pillanatot, hogy megkérdezze, amin egész este töprengett.

– Ben, miért lettél rendőr?

– Mondtam már, szeretem elkapni a rosszfiúkat.

Az igazság magja, gondolta Tess, de nem az egész.

– Tehát gyerekkorodban állandóan rabló-pandúrt játszottatok, és úgy döntöttél, maradsz a jó oldalon?

– Nem, orvososat játszottunk – állt be Ben a nő kocsija mellé. – Sokat tanultam belőle.

– Abban biztos vagyok. De akkor miért választottad a köz szolgálatát?

Ben kikerülhette volna a kérdést, mellébeszélhetett volna. Részben azért aratott sikereket a nőknél, mert képes volt könnyedén mosolyogva mindkettőre. Ám most valahogy kikívánkozott belőle az egyszerű igazság.

– Rendben, akkor most hadd idézzek én: „A törvény csak szó és papír a férfiak keze és kardja nélkül.” – Mosolyogva a nő felé fordult és látta, hogy őt tanulmányozza. – Én nem tudom szavakkal és papírokkal kezelni a dolgokat.

– És karddal tudod?

– Pontosan. – Ben áthajolt Tess fölött, hogy kinyissa az ajtaját. A testük összeért, de egyikük sem ismerte el magában a vonzalmat. – Hiszek az igazságban, Tess. Az igazság pedig sokkal több a szavaknál és papíroknál.

Tess egy pillanatig emésztette a szavait. A férfiban ott rejlett az erőszak, bár visszafogva és kordában tartva. Talán a kimunkálva lett volna a legmegfelelőbb szó, de akkor is csak erőszak volt. Biztos, hogy ölt már, amit a nő neveltetése és személyisége okán teljes mértékben elutasított. Életeket vett el és kockára tette a sajátját. És hisz a törvényben, a rendben és az igazságban. Meg a kardban.

Nem az az egyszerű fickó, akinek első látásra elkönyvelte. Egyetlen este alatt is rengeteget megtudott róla. A kelleténél talán többet is, gondolta, és oldalra csusszant az ülésén.

– Nos, köszönöm az italt, nyomozó.

Mire kilépett a kocsiból, Ben már ott állt a másik oldalon.

– Nincs esernyőd?

Tess felvillantott egy könnyed mosolyt, miközben a kulcsát kereste.

– Esőben sohasem hordom.

Ben a farzsebébe dugott kézzel ácsorgott. Maga sem tudta, miért, de nem akarta, hogy elmenjen.

– Kíváncsi lennék, erre mit mond egy dilidoki.

– Neked sincs. Jó éjt, Ben.

Ben tudta, hogy a nő nem az a sekélyes, túlképzett sznob, akinek hitte. Azon kapta magát, hogy nyitva tartja a kocsija ajtaját, miután beült a volán mögé.

– Van egy barátom, aki a Kennedy Centerben dolgozik. Kaptam tőle két jegyet a holnap esti Noel Coward-darabra. Érdekel?

Tessnek már a nyelve hegyén volt az udvarias elutasítás. A víz nem keveredik az olajjal, mint ahogy a munka és a szórakozás sem.

– Igen, érdekel – mondta mégis.

Ben nem tudta, mit is érez a pozitív válasz hallatán, ezért csak bólintott.

– Hétre érted megyek.

Amikor a férfi becsapta az ajtót, Tess leeresztette az ablakát.

– A címem nem kellene esetleg?

– Nyomozó vagyok! – vigyorodott el Ben önelégülten.

Tess tudta, hogy máskor viszolygással töltené el egy ilyen vigyor, most azonban azon kapta magát, hogy halkan felnevet, miközben a férfi visszamegy a kocsijához.

Tíz körül elállt az eső. Tess teljesen elmerült a profilkészítésben, észre sem vette a hirtelen támadt csendet, a hold sápadtan felragyogó fényét. Elfelejtett kínait venni vacsorára, a helyette készített sült húsos szendvics fele is ott hevert még a tányérján.

Bámulatos! Újra átolvasta a jelentéseket. Bámulatos és vérfagyasztó. Hogyan választotta ki az áldozatait? – töprengett. Mindegyik szőke, a húszas évei második felében jár, legfeljebb közepes, de inkább kis termetű. Mit szimbolizálhatnak neki, és miért?

Figyelte, követte őket? Véletlenszerűen esett rájuk a választása? Lehet, hogy a hajszín és a testalkat puszta egybeesés, és bármelyik magányos nő a megváltás áldozatává válhat az éjszakában.

Nem, nem. Létezik valamilyen rendszer, ebben biztos volt. Valamilyen módon a megjelenése alapján választotta ki az összes áldozatát, aztán kifigyelte a szokásaikat. Három gyilkosság, és még egyetlen hibát sem követett el. Lehet, hogy beteg, de módszeres.

Szőke, a húszas évei második felében jár, kis és közepes termetű. Azon kapta magát, hogy saját homályos tükörképét bámulja az ablakban. Rá is pontosan illik a leírás.

Összerezzent, amikor kopogtattak az ajtaján, aztán elátkozta magát az ostobaságáért. Ránézett az órára, most először, mióta leült dolgozni, és látta, hogy három órát töltött munkával. Még kettő, és talán letehet valamit Harris százados asztalára. Akárki is jött hozzá, rövidre kell fognia a mondandóját.

Letette a szemüvegét a papírhalomra és kiment az ajtóhoz.

– Nagyapa! – A bosszúsága azonnal elpárolgott, miközben lábujjhegyre ágaskodva, az egész életére jellemző lendülettel megcsókolta az idős férfi arcát. A nagyapját finom menta- és Old Spice-illat lengte körül, és kora ellenére olyan egyenesen tartotta magát, mint egy tábornok. – Hogyhogy ilyen későn?

– Későn? – harsogta a nagyapja. Mindig harsogott. A konyhában, amikor halat sütött, a stadionban, amikor a csapatának szurkolt, a Szenátusban, ahová huszonöt éve újra és újra beválasztották. – Hisz’ tíz óra sincs! Nem vagyok még köntösös-papucsos apóka, aki meleg tejet iszik lefekvés előtt, kislány! Tölts nekem egy italt, légy szíves!

Azzal benyomult az ajtón, és már le is hámozta magáról hosszú kabátját. Hetvenkét éves, gondolta Tess a közel két méter magas, dús ősz hajú, ráncos arcú férfiról. Hetvenkét éves, de több energiája van, mint azoknak, akikkel randizni szokott. És sokkal érdekesebb. Talán ez is benne lehet, hogy még mindig szingli, és nem is bánja – túl magasak az elvárásai a férfiakkal szemben. Kitöltött neki háromujjnyi scotchot.

A nagyapja végignézett az aktákkal, iratokkal, feljegyzésekkel beborított asztalon. Ez az ő Tesse, gondolta, miközben elvette tőle a poharat. Mindig nyakig van a munkában, de elvégzi a feladatait. A félig megevett szendvics sem kerülte el a figyelmét – igen, ez is jellemző Tessre.

– Szóval – kortyolt bele a scotchba –, mit tudsz erről a mániákusról?

– Szenátor – vette elő a leghivatalosabb hangját, miközben letelepedett egy fotel karfájára –, ön is tudja, hogy erről nem beszélhetek.

– Badarság! Én szereztem neked a feladatot.

– Remélem, nem várod, hogy hálás legyek érte?

A nagyapja a legacélosabb tekintetével meredt rá, amitől a legendák szerint még veterán politikusok is meghunyászkodtak.

– A polgármestertől úgyis megtudom.

Tess nem hunyászodott meg, hanem kedvesen rámosolygott.

– Akkor majd megtudod a polgármestertől.

– Átkozott etika! – morogta a nagyapja.

– Te nevelted belém.

Az öregember elégedetten felmordult.

– Milyen volt Harris századossal? Mi a véleményed róla?

Tess homlokráncolva próbálta összeszedni a gondolatait.

– Kompetens, kontrollált. Dühös és frusztrált, nagy nyomás alatt van, de kordában tudja tartani az érzéseit.

– És a nyomozók?

– Paris és Jackson – húzta végig a nyelve hegyét a fogsorán. – Szokatlan, mégis kiváló páros. Jackson úgy néz ki, mint egy hegyi ember. Tipikus kérdéseket tett fel, de nagyon jól hallgat. Szerintem kettejük közül ő a módszeresebb, alaposabb. Paris… – tétovázott, mivel maga sem volt biztos benne, mi a véleménye a férfiról – …nyughatatlan, vibráló. Intelligens, de inkább ösztönös, mind módszeres. Vagy talán inkább hallgat az érzéseire – jutott eszébe az igazság és a kard.

– Értenek a munkájukhoz?

– Ezt nem tudom megítélni, nagyapa. A benyomásaim alapján elhivatottak, de ez csak egy benyomás.

– A polgármester bízik bennük – hajtotta fel a scotch maradékát az öreg. – És benned is.

Tess komoran nézett rá.

– Nem tudom garantálni a sikert. A gyilkosunk elméje nagyon zavart, nagyapa. Veszélyes ember. Talán képes leszek hozzávetőleges képet alkotni nekik az elméjéről, az érzelmeiről, de ez még nem fogja megállítani. Csak találgatok – állt fel és dugta zsebre a kezét. – Az egész csak találgatás.

– Mindig az, Tess. Tudod, hogy nincsenek garanciák, nincsenek bizonyosságok.

Tess tudta, és nem örült neki. Sem régebben, sem most.

– Segítségre van szüksége, nagyapa. Sikoltva kéri, hogy segítsen neki valaki, de senki sem hallja.

– Nem a páciensed, Tess – támasztotta az öklére az állát a férfi.

– Nem, de már van közöm hozzá. – Amikor látta a nagyapja homlokán megjelenő ráncot, hangnemet váltott. – Ne aggódj, nem fogok túlzásba esni.

– Egyszer már mondtad ezt egy doboznyi macskakölyök kapcsán. A végén többe kerültek, mint egy jó öltöny.

Tess nyomott még egy csókot az arcára, aztán megfogta a kabátját.

– És imádtad őket, mindegyiket. Most viszont dolgoznom kell.

– Kirúgsz?

– Csak felsegítem a kabátod – pontosított Tess. – Jó éjt, nagyapa!

– Vigyázz magadra, kislány.

Tess bezárta mögötte az ajtót, és közben eszébe jutott, hogy a nagyapja ötéves kora óta ezt hajtogatja.

A templomban sötét volt, de ez nem gátolta meg abban, hogy feltörje a zárat. Nem érezte úgy, hogy bűnt követett volna el ezzel. A templomoknak mindig nyitva kellene állniuk. Isten házának tárt ajtóval kell várnia azokat, akik szükséget szenvednek, akiket gondok gyötörnek, akiket eltölt az áhítat.

Meggyújtott négy gyertyát – egyet minden nőért, akit megmentett, és egyet azért, akit nem tudott megmenteni.

Aztán térdre rogyott, majd kétségbeesetten imádkozni kezdett. Néha, nagyon ritkán kételyek törtek rá, amikor a küldetésére gondolt. Az élet szent, ő mégis kioltott hármat, s tudta, hogy a világ szörnyetegnek tartja. Ha a munkatársai megtudnák, kigúnyolnák, börtönbe zárnák, megvetnék. És szánakoznának rajta.

Ám a test esendő. Az élet csak a lélek miatt szent, és ő megmentette azokat a lelkeket. És folytatnia is kell a megmentésüket, amíg egyensúlyba nem áll a mérleg. Tudta, a kétely önmagában véve is bűn.

Bár lenne valaki, akivel beszélhet! Bár lenne valaki, aki megérti és vigaszt nyújt neki! Forrón, sűrűn tört rá a kétségbeesés hulláma. Megkönnyebbülhetett volna, ha feladja magát. Senkiben sem bízhatott. Senki sem osztozott vele a terhén. Amikor a Hang hallgatott, teljesen egyedül maradt.

Elveszítette Laurát. Laura is elveszítette saját magát, de belőle is magával vitt egy részt. A legjobb részt. Néha, amikor csend volt és sötét, látta őt. Már nem nevetett többé. Az arca sápadt volt és fájdalommal teli. Azzal soha nem fogja letörölni az arcáról a fájdalmat, hogy gyertyákat gyújt a templomban. És a bűnt sem tudja ezzel eltörölni.

Laura a sötétségben várakozik, s csak akkor lehet szabad, amikor ő teljesíti a küldetését.

A gyertyák illata, a templom csendje és a szobrok árnyalakjai megnyugtatták. Itt talán reményre lelhet. Mindig is vigaszt talált a vallási jelképekben és a korlátokban.

Fejét lehajtva még buzgóbban kezdett imádkozni. Ahogyan tanították, azért imádkozott, hogy képes legyen elfogadni minden csapást, amit rá mér az ég.

Amikor felállt, a gyertyák fénye rávetült a nyakában viselt fehér körgallérra. Elfújta a lángokat, és a templomra ismét sötétség borult.


1 Szabó Lőrinc fordítása – a ford.
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